
 )Ǻارك ǻا سǺ ) ʗʻارخʸار: مʥ رسالة بʦلʛ الʙسʦل إلى رومʻة ǻقʦل ǻاأخʦة 
سـةً مَـʛْضـَّ̔ـةً عـʻـʙ اللهِ Ǽـʵـʙمـةٍ  َّʙـةً حـَّ̔ـةً مـقـʴـʽذبـ ʦـادَكـʶا أجʨـʺـʽاللهِ أن تـقـ ʦِاحʛʺǼ تيʨا إخǽ ʦُؔفأسأل
ـالـʴـةُ  ّy هـʛِ بـل تـغـَّ̔ـʛوا بـʱـʳـʙيـʙ أفـؔـارِؗـʦ ومـِّ̔ـʜوا مـا هـي إرادةُ اللهِ ال َّʙا الـʚا بـهـʨـهـhَّʷʱقة، ولا تʡنا

ʛَْ̋ضَّ̔ةُ الؔاملة Ǽ ʦُؔɦلا غʞٍِ بل ʨؗنʨا للʛʷِّ مʰُغِʹـʽـʧ وȃـالـʵـʽـʛِ مُـعـʱـʸـʺـʽـʧ، ؗـʨنـʨا  . ال hَّʴم ʧُْؔ ʱول
 ʧـȄّا حـارʨنـʨؗـ ʧـʽـؔـاسـلـʱمـ ʛَـʽغـ ʧيـʙـهـʱـʳا مـʨنʨؗ ،امʛالإكǼ ʠٍعʰل ʦȞ ُ́ مʧʽّhʴُ لإخʨتʦِؔ مǼ ʧʽِhّʴُع

ـلاةِ .  Ǽالʛوحِ  ّy كʨنʨا لʦِّؔȃʛ عابʙيʨؗ ،ʧنʨا بʛجائʦِؔ فʛحʨؗ ʧʽنʨا لʙʷائʦؗʙِِ مʱʴـʺـلـʽـʧ ؗـʨنـʨا عـلـى ال
ʧʽؗʛِʱʷم ʧʽʶǽʙّا في حاجةِ القʨنʨؗ ،ʧʽʰʣِاʨم .ʧʽِhّʴُاءِ مȃʛُا للغʨنʨا ولا . كʨِؗارǼ ʦȞǽʙِهʢَʹا مʨ Ǽارؗ

تلعʨʻا، افʛحʨا مع الفʛَِحʧʽ واʨȞُǼا مع الʰاكʧʽِ، وما تʛتʨʯنه لʻفʨسʦȞِ فارتأُوهُ لإِخʨتʦِؔ أǽʹا ولا تʛتʨʯا 
ـʛٍ بـلِ  ّ̫ Ǽ ًاʛّاً شـʙـازوا أحـʳُولا تـ ،ʦـȞسِـʨنف ʙَʻاءَ عʺȞا حʨنʨؔولا ت ʧʽاضعʨʱʺا الʨاً بَلْ لازمʵاً شامǽرأ
الʴاتِ قُـʙّامَ جـʺـʽـعِ الـّ̒ـاس، وȂن أمـȞـʧَ فʶـالِـʺـʨا الـّ̒ـاسَ جـʺـʽـعـاً عـلـى قَـʙرِ  ّy لʨا ال َ̋ احʛصʨا أن تع

ـʨا مـʨضِـعـاً لـلـغـʹـʖِ لأنَّـهُ مـȞـʱـʨبٌ  ʛؗـائـي بـلِ اتـʰا أحǽ ʦȞِسʨفʻا لʨʺقʱʻولا ت ،ʦِؔɦاقʡ  : ʦْـقِـʱـʻتـ ʦإن لـ
 ʥذلـ ʗَإذا فـعـلـ ʥفـاسْـقِـهِ فـإنّـ ʞـʢِن عـȂهُ و ْ̋ ك فأʡعِ ʥ فأنا انʱقʦُِ لǽ ʥقʨلُ الله، فإذا جاع عʙُوُّ ِʁ لʻف

ʛʽʵالǼ َّʛʷا الʨʰبلِ اغل ُّʛʷال ʦُȞِhغلǽ ه، لاʱنارٍ على هام ʛَʺَج ʦُُكʛَْت. 
 لʹعʸة والʴلام مع جʻʸعǻ ʤȜا أخʦة آمʥʻا
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 )Ǻارك ǻا  سǺ )ʗʻارخʸار : أنʦʯʶا الى سفʙ إʦʵǻع
اعة َ̋ َr َ̋هʨʷǽَ ʦعُ وقʢَعً لَهʦ عَهʙًْا على الإǼِْقاءِ علʽَهʦ، وحَلَفَ لَهʦ رُؤَساءُ ال انَ Ǽَـعـʙَ ثـَلاثـَةِ .  وسالَ وؗ

ʦهʢِْنَ في وَسʨʻِساك ʦوأَنَّه ʦانٌ لَهʛʽمَ جʨَا أنَّ القʨع ِ̋ ذلǼ ʥأَنَّ بَـʻـي .  أǽََّام مʧِ قʢَعِهʦِ العَهʙَْ لَهʦ أَن سَ
ʦـȄِـعـارǽَ َـةȄَʛوتُ وقـʛـʯـȃِةُ وʛـʽـفـ ولـʦ .  إِسʛْائʽلَ رَحَلʨا وأَتʨَا مʙُُنَ القʨَمِ في الʨَ̔مِ الَّ̡الʘِ، وهي جhِْـعـʨنُ وؗ

، إِلـهِ إِسْـʛائـʽـل ʺاعةِ ؗانʨا قʙ حَلَفʨا لَهـǼِ ʦـالـʛَّبِّ َr ـلُّ .  ȃْʛِʹǽَهʦ بʨʻَ إِسʛْائʽل، لأَنَّ رُؤَساءَ ال ُؗ فـʱـʚََمَّـʛَت 
ؤَساء ُّʛاعةِ على الʺ َr لِّها. ال ُؗ ʺاعةِ  َr ؤَساءِ لِل ُّʛعُ الʽʺَل، ”: فقالَ جʽائʛْإِلهِ إِس ، إِنʻَّا قʙ حلَفʻْا لَهǼِ ʦِالʛِّبِّ

 ّʛ َ̫ Ǽِ ʦه ʁَّ َ̋ ـhَـʖِ . والآنَ فلا سʽʰَلَ لʻَا أَن ن َʁ Ǽ ʖٌ َ́ هʚȞا نʻʸَعُ بِهʦ ونhُْقي علʽَهʦ، فلا ʨؔǽَنُ علʻʽَا غَ
 ʦاها لَهʻْي حَلَفʱَّال ʧِʽʺَ̔ال ”  .ʦؤَساءُ لهʛّـَقـي مـاءٍ ” :  وقالَ الʱـʶُوم ʖٍـʢَا جامِعي حَـʨنʨؔȄَو ʦهʽَعل Șَْh لُِ̔

لِّها ُؗ ʺاعَةِ  َr ؤَساءُ لَهـʦ.  “ لِل ُّʛا ما قالَه الʚقـائـلاً .  ه ʦَـهـh لِـʺـاذا خَـʙَعـʱـُʺـʨنـا ” :  فـاسـʱـʙَْعـاهـʷǽَ ʦـʨعُ وخـاʡَـ
ʦُɦا وجـامِـعـي :  وقُلʙًـʽʰَا عʨالʜَت ʧَفل ،ʦُɦن أَنʨنʨا؟ والآنَ مَلْعʻȃِʛُقǼِ َنʨʺʽمُق ʦُɦا، وأَن Ďʙِج ʦِؔʻونَ مʙʽعǼَ اʻَّإِن

إِنَّ عَـʰـʽـʙَكَ قـʙ أُخـhِـʛوا ǼـȞُـلِّ مـا أَمَـǼِ ʛَـه ” :  فأَجابʨا ʷǽَـʨعَ وقـالـʨا.  ” حʖٍʢََ ومɦʶَُقي ماءٍ لʗِʽَhِ إِلهي 
ʦȞِأَمام ʧِانِ الأَرْضِ م َّȞُعَ سʽʺَج ʙَʽʰȄُلَّ الأَرْض، و ُؗ  ʦَؔ̔ʢِعǽُ أَن ʧِه مʙَʰَسى عʨَّبُّ مʛا .  ال Ďʙـا جـʻْف ِɻ ف

ʛْا الأَمʚا هʻوفَعَل ʦȞِhَh َʁ Ǽِ اʻ ِʁ ـا فـي عَـʽـَ̒ـʽـʥَ . على أَنفُ ً̋ ً̒ـا وقَـȄʨـ ـ َʁ فها نʧُʴَ الآنَ في يʙَِكَ، فʺا ؗانَ حَ
وجَـعَـلَـهـʦ .  فʻʸع بِهʚؗ ʦلʥ وأَنقʚََهʦ مʧِ أَيȑʙ بʻَي إِسʛْائʽل، فلǽَ ʦـقـʱـلـʨهـʦ.  ” أَن تʸََ̒عَه لʻَا فاصَ̒عْه 

ـǼَʚـحِ الـʛَّبِّ إِلـى هـʚا الـَ̔ـʨم، فـي  َ̋ ـʺـاعـةِ ولـ َr ʨʷǽعُ في ذلʥ الʨَ̔مِ جامِعـي حَـʢَـʖٍ ومʶُـʱـَقـي دمـاءٍ لِـلـ
ʱارُه ْɻ ǽَ ȑʚَّؔانِ ال َ̋                                        كلام الʙب.                                    ال
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͔͸ܗ ܕܨܘ ͔͘Γ͗ͥ͠  
Ƭܵƀ؛  ܿƐܼƄܼ ܿŹܼ Ƭܵũܼ ܿƤܼŶ̇ 

Ŧ  ܕܐܵܕܼܝܼ  Ǝ ܨƆܵـŴܵܬܼܵ ܿƇܼſ̈ƢܹƠܵƃ
 ťــ Ƥܵــ Ɗــ ܿ ܼŶܸ̇ܕ ťــ ũܵــ ܿƤܼــ Ũűܼــ ܿŶܼ

ťــــ Ɖܵܕܨܵܘ . Ŧܼܬܼܘܿܬűܼــــ ܿ ܼŷ̇ــــ Ɔ
ŦųܵƆܵ ܿŤܼŨ Ǝ ܿƌܼŴƇƃܸܬ . ̈ƅ̣ـũܸƇ ܿūܼܕ

ــــƬܼܵ ܕܐܵܕܼܝܼ  ſܵܬ ــــųܘܸ̈ ܿƤܼــــƆ
ťƊܵƇƕܵ . ťـƊܵـƇܵـƤـŨܸ ̣ܟ ܸų̈

ܵ
Ŷ̇ܘ

ųƉܹܸܐ ťŨܵŴܼŷŨܘ. 

 
 الاحʗ الʳامʛ مʥ الʦʶم

تʙعʨنا صلʨات : لفʙؒة الʠقʻʴةا
 ĺاǼ اʻʱثق ʙيʙʳالى ت ʙا الاحʚه
والʱغلʖ على اهʨائʻا حʱى ʨȞǽن 

 . لʻا الʶلام والʵلاص
 لʹʶغ الى ؕلام الله ʦʵǺق والʚʯام
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 خʦرنة مار تʦما الʙسʦل الؒلʗانʻة
كʹʗا-هاملʦʯن   



 . انا هʦ القʻامة والʻʲاة: قال ʦʴǻع  
 . مʥ آمʥ بي وȀن مات فʻʲʻʴا  

We pray for our deceased brothers 
and sisters 

نقʙم ثʺار هʚه الʚبʴʽـة الآهـʽـة عـʧ راحـة أنـفـʝ الـʺـʕمـʻـʽـʧ ومـʧ أجـل 
 : الʙʸحʦمʥʻ: آذار  11الاحʗ : الʽʻات الʱالʽة

 /خʨشاǼا/نʛمʧʽ هʛمʜ/نعʽʺة ʙؗة/أشǽ ʨاقʨ صʻا
/ نـʽـات خـاصـة /  شـفـاء مـȄʛـʠ/  نʽات القʙادʝǽ الʺʙȃʕة في الابʛشʽة 

 . الʶلام في العʛاق وسʨرȄا
 آمʥʻ. ونʦرك الʗائʤ فلʙʵʻق علʻهʤ   -الʙاحة الأبǻʗة أعʠهǻ ʤا رب   

 ʦʮـــــــات الاسʻصʦعت  
$  5سعʛ الʱقʦȄʨ   2018الʱقʦȄʨ الʶʻؔي لأبʛشʽة ʙʻؗا لʻʶة 

 . رȄعه دعʦ الʱعلʦʽ الʺʴʽʶي
تقام صلاة الʨردǽة يʨم الاثʧʽʻ الʺʸادف : الاخȂʦة الʻʸȂʙʸة

( في  بʗʽ الʙʽʶ جʨني مʨʱ العʨʻان الʱالي  2018آذار  12
119 Vineberg Dr Hamilton (    هاتف 

مʶاء وتʙʰء  5.45الʳʱʺع والانʢلاق مʧ بʗʽ الʛعʽة الʶاعة  
أمل : وللʽʳʶʱل عʙʻ الʙʽʶة . مʶاء 6.00الʸلاة الʶاعة 

    2147- 700- 289صلʨʽا
ʨلات والʺʛʷوȃات في الȄʜارات ʕؗʺال ʦǽʙح تقʺʶǽ رجاءً لا . 

ʔـʻـلـʶعة درب الʸʱـاعـة :   الʶاس الʙء الـقـʙرب   6.30بـʙوالـ
 7.00الʸلǼ ʖʽاللغات الʲلاثة سʨرث وعȃʛي وȂنؔلـʽـȑʨ الʶـاعـة 

آذار ســʽـȞــʨن درب الʸــلـʽــʖ عــلــى شــȞــل  23وفــي يــʨم .  مʶـاء
 مقاʡع مʧ فلʦ الالام

آذار الʶـاعـة  23مʴاضʛات لʱهʽأة الʺʧʽȃʨʢʵ يـʨم الـʳـʺـعـة *  
9.00  ʙم الاحــʨــȄــاء وʶــاعــة  25مʶــاء فــي  7.00آذار الʶم

 . بʗʽ الʛعʽة 

                   52– 32: 7يوحنا  / إنʻʱل الʦʻم
 نʻʱل سʗʻنا ʦʴǻع الʻʴʸح للقʛǻʗ يʦحʹا إ

إن ؗان أَحʙٌ عʷʢانَ فلʽأْتِ إليَّ :  وفي الʨʽمِ الأخʛِʽ العʦِʽʤ مʧ العʙʽ ؗان ʨʶǽعُ واقفاً يʻادȑ وȄقʨل
 ʧِا عʚاةِ، إنّʺا قال هʽʴهِ أنهارُ ماءِ الʻʢǼ ʧم ȑʛʳʱس ʖُُɦ ُؔ لُّ مʧ يʕمʧُ بي فؔʺا قالʗِ ال ُؗ وʛَʷȄبْ، 
 ʙق ʧȞǽ ʦعَ لʨʶǽ َّلأن ʙُعǼ يʢُأع ʙوحُ قʛّال ʧِȞُǽ ʦهُ إذ لʨلʰقǽ أن ʧʽمِعʜهِ مǼ نʨʻمʕʺؗان ال ȑʚّوحِ الʛّال

 ُʙعǼ ʙَ ِrّ ʙُ نʨرَ الʽʴاةِ، قال لهُ :  ثʦَُّ ؗلَّʺهʨʶǽ ʦعُ أǽʹاً قائلاً .  مُ ِr ǽ َّلام بلʤي في الʷʺǽ ي فلاʻَعhʱي ʧم ʦرُ العالʨن ʨأنا ه
ʥ فلʗʶʽ شهادتʥُ حقّاً :  الفʨّ̔ʶȄʛن  ِʁ إنʻّي وȂن ʗُʻؗ أشهʙُ لʻفʶي فʷهادتي حȘٌ هي :  أجاب ʨʶǽعُ وقال لهʦ.  أنʗ تʷهʙُ لʻف

 ʖِ َʁ َɹ Ǽ نʨʻيʙإنʺا ت ʦʱأن ،ʖأَذه ʧولا إلى أي ʗُʯج ʧأي ʧن مʨʺفلا تعل ʦʱوأمّا أن ʖأذه ʧلى أيȂو ʗُʽأت ʧأي ʧم ʦَُلأنّي أعل
ʖِɦ في  ُؗ  ʙي، وقʻأرسل ȑʚّبل أنا وأبي ال ȑʙوح ʗُʶلأنّي ل ٌّȘي هي حʱنʨʻيʙف ʗُن أنا دِنȂاً، وʙأح ʧُوأنا لا أدي ʙ َʁ ʳال

اهʙُ لʻفʶي وأبي الȑʚ أرسلʻي ʷǽهʙُ لي، قالʨا لهُ  ّ̫ أجاب ʨʶǽعُ .  أيʧ هʨ أبʨك:  نامʨسʦȞِ أنَّ شهادةَ رجُلʧʽ هي حȘٌ، أنا ال
ʦفي :  وقال له ʦُِّعلǽ ʨانةِ وهʜʵا الؔلامُ قالهُ في الʚاً، هʹǽأبي أ ʦُɦ إنʦّؔ لا تعʛِفʨني أنا ولا أبي ولʦʱʻؗ ʨ تعʛِفʨنʻي لَعʛَفْ

 ُʙعǼ جاءَت ʙق ʧؔت ʦَهُ لɦلأنّ ساع ʙٌهُ أحȞْ ِʁʺǽُ ʦل ولȞʽاله. 
 ʥالؒاه: ʔعʵا               ً الʸدائ ĸ ʗʱʸا:الʹȁح رʻʴʸلل ʗʱʸال. 

 :::تـــــأمـــل وصلاة :::  
لʦ أعʙ أفهʦ ما قاله مـار بـʨلـʝ فـي رسـالـʱـه إلـى أهـل ... ȁّي وȀلهي ر 

روما والʺʨجهة إلى ؗلِّ إنʶانٍ مʕمǼ ʧالʛّب ʨʶǽع وʨȄد أن ǽـȞـʨن إبـً̒ـا 
ʥـاء: " لȄَِـلا رǼِ ʦُؔـ ـhَّـʱـُ َɹ ʧُْؔ مَـ َɦ ـْ̔ـʛ:  وَلْ َɻ ـʛّ، ولازِمُـʨا الـ َّ̫ ـَّ̒ـhُـʨا ال َr أَحِـhُّـʨا .  تـَ

ـا Ǽِـالإِكْـʛَام ً́ ـȞُـǼَ ʦـعْـ ُ́ hَّـةً أَخَـȄʨَِّـة، وȃَـادِرُوا Ǽَـعْـ َɹ ا مَ ً́ Ǽَ ʦȞُعْ ُ́ هـل ".  Ǽَعْ
ʢُ̋الʰة Ǽالʺغفʛة دون ʡـلـʰـهـا والـʱـأسـف  أصʗʴʰ الʺʰʴة الأخȄʨة هي ال
على الإساءة؟ هل أصʗʴʰ الʺʰʴة الأخȄʨة الʱأشـʽـʛة الـʱـي تʶـʺـح لـي 
أن أهʧʽُ وأجʛح وأُخʢئ ȘʴǼ الآخʧȄʛ دون أن أُلام أو حʱى أتقhّـل أن 
ǽُقال عʻي Ǽأني قʙ أخـʢـأت؟ هـل أصـʰـʴـʗ الـʺـʴـʰـة الأخـȄʨـة هـي أن 
ر الآخʛ تʛʸفاتي فـي حـʽـʧ أدع الآخـȄʛـʧ يـʱـهـȞّـʺـʨن وȄʹـʴـȞـʨن  ِّʛʰُي
وʙȄُيʨʻن تʛʸفات الآخʧȄʛ الʱي قʙ تʨؔن ʛؗدِّ فـعـلٍ لـʱـʸـʛفـاتـي لا بـل 
 ʧم ʦهʙم أحʛة أن أحȄʨة الأخʰʴʺال ʗْʴʰ؟ هل أصʦهȞʴض ʦه وأشارؗ
أن ʨȞǽن مȃًʨʰʴا مʧ قʰِل الآخʧȄʛ وهʨ الȑʚّ لʦ يʨʱانى عʧ مʶاعـʙتـي 
 ʥـلــه عـلــيَّ لأنـه فــعـل ذلــʽــʺــʳـǼ فʛــʱــاجـي لــؔـي لا أعـʽــʱإحـ ʗوقــ ʙــʻعـ
Ǽالʵفاء؟ إن ؗان هʚا مفهʨمي لـلـʺـʴـʰـة الأخـȄʨـة فـؔـʽـف سـأواجـهـǽ ʥـا 
رȃِّي؟ إن ؗـʻـʗُ أنـا بـʱـʸـʛّفـاتـي قـʙ سـلـʰـʗُ ثـʨب الـʺـʴـʰـة الّـȑʚ يـلـʰـʶـه 
 ʧمـ ʧـȄʛالآخـ ʗُـعـʻمـ ʙح، قـʛـة والـفـʰـʽـʢه الـؔـلـʺـة الـʻع ʗُعʢوق ʛالآخ
ـا وجـائـعًـا لـلـʺـʴـʰـة لأنـي Ǽـأنـانـّ̔ـʱـي  ً̫ ʢه عʱ ʛؗوت ʦهʻه عʱلʜدِ له فع الʨʱدُّ
ـا  ً́ ǽل أʨلـي وأقـ ʥتـʨّف لي أن أدّعي أُبـʽؔف ،ȑʙة لي وحʰʴʺأردت ال

 ؟"أǼانا"
كʽـف لـي أن أعُـʢـي بـʽـȑʙ الـʽـʺـʻـى ؗـأس مـاءٍ لـفـقـʽـʛٍ ...  رȁّي وȀلهي 

مادĎǽا وȃـالـʨقـʗ عـʽـʻـه أسـʛق Ǽـالـʽـʙ الأخـȐʛ ؗـأس الـʺـʴـʰـة مـʧ إنʶـانٍ 
 ʙأعـ ʦي لʱابي الʽث ʧعʺل مʱʶبٍ مʨʲانًا بȄʛع ʨʶف لي أن أكʽؗ ؟ʛآخ
ألʶʰها وفي الʨقʗ عʻʽه أعȑʛُّ إنʶانًا آخʛ وأجعله أضʴـʨؗـة فـي أفـʨاه 
الآخʧȄʛ؟ ʽؗف لي أن أفʱح بʱʽي للغʖȄʛ في حـʽـʧ أن قـلـʰـي لـǽ ʦـُفـʱـح 
 ʗُـʻـعـʡ ـيʻأنـ ʧـʽـا فـي حـ ً́ Ȅʛـف لـي أن أَزور مـʽ؟ ؗـ ʧَ̋ أحʧʶ إليَّ ل
Ǽ ʛالʨʻر وأنا أعǼ ʞʽالـʤـلـʺـة؟  ّ̫ Ǽف لي أن أʽؗ ي؟ʰȄʛق ʖا في قلʛًʳʻخ
إرحʺʻي ǽا الله Ǽعʦʽʤ رحʺʥʱ وغʛّ̔ني فأنا مائʱة لا مʴُالة إن Ǽقي هـʚا 

ʧʽوام، آمʙعلى ال ʛȞʷال ʥحالي، ول   . 
 نʛʽان أسʙʻȞر       : الʙʽʶة



 وتʙʷعات .... وʟلʮات .... إبʯهالات 
ʥʻع قائلʦʵʳǺ لʶا ونʹʴح ʤا : لʹقʹʸارب إرحǻ 

ǽا رب ؗي لا نʱʶعلي على أحʙ ولا نʱʴقʛ الʢʶʰاء أو الʺʧʽȃʨؔʻ، بل نʨʱاضع ونʛʱʴم  *
 نʙجʦا ونقʦل: الؔل

ǽا رب ؗي ʨȞǽن صʨمʻا Ǽالȃʨʱة والإتؔال علʥʽ ونغȑʚّ سʛʽتʻا Ǽالʱامل والʸلاة والʛجاء *
 نʶلي ونقʦل

ʷǼفاعة القʝǽʙ يʨسف شفʽع الآǼاء والʺʧʽȃʛ والعائلات نʛفع ألǽ ʥʽا رب صلاتʻا ،مʧ أجل  *
كل مʛبِّ وأب ومعلʦ ومʕʶول ، ؗي يʛʤʻوا إلى الآخʧȄʛ نʛʤة الأب الʨʻʴن والعادل فʽقʨدوا 

 ȑʛؔاني والفʶج الأنʹʻإلى ال ʚʽلامʱآخي والʱب إلى الʨعʷلالعائلات والʦلي ونقʶن 
*  ،ʥَتʨؔمل ʦُوأدخِله ،ʥِɦʺرَح ʠِʽَفǼِ ʦُِلهhَقɦاة، إسʽ َɹ ɦʻَقِلʧَʽ مʧِ هʚه ال ُ̋ نʹعُ أمامʥ جʺʽعَ ال

 . نʙجʦا ونقʦل. أيّها الأبُ الغافʛِ والʛَحʨم، غافʛًا لʻا ولهʦ الʢʵاǽا والʜلاّت

Prayers of the Faithful 
Response: Lord hear us 
* That as God invites us to work in his vineyard, this world; we 
may use our God given talents and gifts for the benefit of God’s 
work and glory. That we may all live with a sense of vocation, as people 
called to share in the mission of Jesus, to establish the kingdom of God on 
earth. We pray to the LORD. 
* That we see the Sacrifice of Jesus as a sign of God’s Love for us and that 
we in turn love God and serve and help His people on this earth, the poor, 
the sick, the hungry, the imprisoned, the outcasts and the lonely.  
         We pray to the LORD 
* Lord Jesus, we pray that during this Lent we do not live on bread alone, 
but on every word that comes from the mouth of God. Let us stand firm in 
every trial and give us the determination to fast, pray and do charity for the 
whole of period of Lent.       We pray to the LORD  

 ȉاʮش ʙ2018واردات شه  February  
 ʗة الاحʻʹʻاكات/ $ 5189صʙʯ1890  الاش  $ 
 ʛǻادʗة القʻعات/ $ 360نʙʮ100  ت$ 

 ʣʹʮال ȖȂʙʟ ʥاكات عʙʯ4.000.00أش  $ 
 $  1260نʵاʟات الؒʹʴʻة $  00.00  العʸاذ

 $ 12.799.00 لʦʸʱʸعا 
           

Gospel Reading/John 7: 37-52 
A reading from the  Gospel of Saint John 

On the last and greatest day of the Feast, Jesus stood and said 
in a loud voice, "If anyone is thirsty, let him come to me and 
drink. Whoever believes in me, as the Scripture has said, 
streams of living water will flow from within him." By this he 
meant the Spirit, whom those who believed in him were later 

to receive. Up to that time the Spirit had not been given, since Jesus had not yet 
been glorified. When Jesus spoke again to the people, he said, "I am the light of the 
world. Whoever follows me will never walk in darkness, but will have the light of 
life." The Pharisees challenged him, "Here you are, appearing as your own witness; 
your testimony is not valid."  Jesus answered, "Even if I testify on my own behalf, 
my testimony is valid, for I know where I came from and where I am going. But 
you have no idea where I come from or where I am going. You judge by human 
standards; I pass judgment on no one. But if I do judge, my decisions are right, be-
cause I am not alone. I stand with the Father, who sent me. In your own Law it is 
written that the testimony of two men is valid. I am one who testifies for myself; my 
other witness is the Father, who sent me."  Then they asked him, "Where is your 
father?" You do not know me or my Father," Jesus replied. "If you knew me, you 
would know my Father also." He spoke these words while teaching in the temple 
area near the place where the offerings were put. Yet no one seized him, because his 
time had not yet come. 

P/Glory be to God forever..     PP/ Glory be to the Christ Our Lord 

Palm SundayOshana March 25, 
1.00   pm. High Mass  

 ʥʻعانʴال ʗʻفالي :  عʯاس الاحʗالق
 ودورة الʴعانʥʻ  الʴاعة الʦاحʗة ʡهʙا
WednesdayMarch 28,  عاءȁالار 
  Reconciliation 
(confession)  in evening  

  pm –10.00pm 7.00الاعʙʯافات       
Holy Thursday March 29  

 خʛʻʸ الفʶح 
10.00 pm. Mass & Washing of 
disciples feet, after Mass Passion 
Night  till midnight  

مʴاءً قʗاس الفʶح   10.00الʴاعة  
يʳʯلله غʴل أرجل الـʯـلامـʻـʘ  وȂـعـقـʮـه 

 .سهʙة الالام إلى مʹʶʯف اللʻل
Good FridayMarch 30  عة الالامʸج 

7.00 pm Religion Procession of 
the tomb,  

مʴـاءً  صـلاة الـʙمـʜ   7.00الʴاعة 
ʙʮاح القȂة الألام وزʢعʦوم . 

Saturday of Light March 31 

                              ʗʻلة العʻر لʦʹال ʕʮس 
11.00pm. High Mass & Gayassa  

ـــقـــʗاس  11.00الʴـــاعـــة   ـــلاً ال ʻـــ ل
 الاحʯفالي وتعلʤʻ القʻامة مع الʻؒاسا 

No Mass Easter Sunday  
April 1st and Monday April 
2nd  

 ʗʻالع ʥم الاول مʦʻاس في الʗق ʗجʦلاي
 ʗʻالع ʥاني مʰم الʦʻولا في ال ʗالاح 

Easter Program 

2018   



Office address:  
506 Templemead Drive  
Hamilton, ON. L8W 2H2 
Parish Priest: 
Rev. Fr. Fawzi Hanna 
Phone: (905) 977-4880      
 Fax :    (905) 645-5654 
Cell.      (289)981-0883 
Email: 
fawzi.koro@gmail.com 
Office Hours: Tuesday .Friday   

10.00 am-2.00pm 

 
 
 
 
 
 
 
 

Confession: Before Mass 
or by request. 

قʰل القʙاس أو عʙʻ    :    سʙ الأعʙʯاف
 ʖلʢال. 

Newsletter Date: March 11, 2018/ N.55 

1st Reading/Joshua 9:15-27  
Listen to the Book of Joshua: Barikh-Mar. 

Joshua made a peace treaty with them and agreed to let them live. The leaders of the commu-
nity sealed it with an oath. Three days after they made the treaty with them, the Israelites found 
out they were from the local area and lived nearby. So the Israelites set out and on the third day 
arrived at their cities—Gibeon, Kephirah, Beeroth, and Kiriath Jearim. The Israelites did not 
attack them because the leaders of the community had sworn an oath to them in the name of the 
Lord God of Israel. The whole community criticized the leaders, but all the leaders told the 
whole community, “We swore an oath to them in the name of the Lord God of Israel. So now 
we can’t hurt them! We must let them live so we can escape the curse attached to the oath we 
swore to them.” The leaders then added, “Let them live.” So they became woodcutters and wa-
ter carriers for the whole community, as the leaders had decided. Joshua summoned the 
Gibeonites and said to them, “Why did you trick us by saying, ‘We live far away from you,’ 
when you really live nearby? Now you are condemned to perpetual servitude as woodcutters 
and water carriers for the house of my God.” They said to Joshua, “It was carefully reported to 
your subjects how the Lord your God commanded Moses his servant to assign you the whole 
land and to destroy all who live in the land from before you. Because of you we were terrified 
we would lose our lives, so we did this thing. So now we are in your power. Do to us what you 
think is good and appropriate.” Joshua did as they said; he kept the Israelites from killing them  
and that day made them woodcutters and water carriers for the community and for the altar of 
the Lord at the divinely chosen site. 

This is the Word of the Lord  

A reading from the Letter of Saint Paul to the Ro-
mans :  Barikh-Mar 

Therefore, I urge you, brothers, in view of God's mercy, to offer 
your bodies as living sacrifices, holy and pleasing to God--this 
is your spiritual act of worship. Do not conform any longer to 
the pattern of this world, but be transformed by the renewing of 
your mind. Then you will be able to test and approve what 
God's will is--his good, pleasing and perfect will. Love must be 
sincere. Hate what is evil; cling to what is good. Be devoted to 
one another in brotherly love. Honor one another above your-
selves. Never be lacking in zeal, but keep your spiritual fervor, 

serving the Lord. Be joyful in hope, patient in affliction faithful in prayer. Share with God's 
people who are in need. Practice hospitality Bless those who persecute you; bless and do not 
curse. Rejoice with those who rejoice; mourn with those who mourn. Live in harmony with one 
another. Do not be proud, but be willing to associate with people of low position. Do not be 
conceited. Do not repay anyone evil for evil. Be careful to do what is right in the eyes of every-
body. If it is possible, as far as it depends on you, live at peace with everyone. Do not take re-
venge, my friends, but leave room for God's wrath, for it is written: "It is mine to avenge; I will 
repay, says the Lord. On the contrary: If your enemy is hungry, feed him; if he is thirsty, give 
him something to drink.  In doing this, you will heap burning coals on his head. Do not be 
overcome by evil, but overcome evil with good 

The grace and peace be with you all brothers. Amen. 
 


St. Thomas the Apostle Chaldean Catholic Parish 

Sunday Bulletin: 5th  Sunday of Lent  
If anyone Is thIrsty, let hIm com to me and drInk 

2nd Reading /Romans 12:1-21 

5th Sunday of Lent  
 

The idea of ritual: 
During this fifth Sunday of 
Lent we are called to renew 
our trust in God. When we 
are facing hardship and tur-
moil in our lives we are to 
face these times with our 
trust fully placed in God and 
his plan for us, and that we 
should not rush to action but 
allow for God’s will to be 
done in the time he deems 
fit for us.  


